
Návod na pouÏití
volnû stojící chladniãky s ãástí BioFresh

KB(es)..6

 
 

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

 



Ovládací a kontrolní souãásti, obr. A1
1. Teplotní displej a zobrazení nastavení.
2. Teplotní tlaãítka:

Up = zv˘‰ení, Down = sníÏení,
Doporuãené nastavení: 5 °C.

3. Tlaãítko On/Off.
4. Tlaãítko Superchlazení; svítí-li = funkce je aktivní.

Pro rychlé zchlazení potravin. PfiibliÏnû po 6 hodinách se
automaticky vypne.

5. Tlaãítko varovného zvukového signálu otevfien˘ch dvefií.  
6. Dûtsk˘ bezpeãnostní zámek; svítí-li = funkce je aktivní. 

Chrání pfiístroj pfied náhodn˘m vypnutím. Více informací
viz. „Pfiídavné funkce“. 

Nastavení vlhkosti v zásuvkách BioFresh, obr. A2:
PosuÀte doleva: such˘, posuÀte doprava: vlhk˘.

Typov˘/datov˘ ‰títek, obr. A3
1) Typové oznaãení
2) Servisní ãíslo
3) âíslo pfiístroje

Popis pfiístroje a vybavení, obr. A

Chladící ãást, pfiibliÏ 5 °C
Transportní madla vzadu

Ovládací a kontrolní prvky 

Pfiihrádka na s˘r a máslo

Nastavitelné skladovací police

Podnos na vejce*
V˘‰kovû nastavitelné police na lahve

DrÏák na lahve*

Vnitfiní osvûtlení

Dûlená police*

Pfiihrádky na zeleninu, saláty a ovoce citlivé na chlad

Police na lahve

Police ve dvefiích na velké lahve a nápoje 

âást BioFresh, 0 °C aÏ 3 °C
Nejchladnûj‰í místo v chladící ãásti, vhodné pro potraviny
citlivé na teplo nebo pro rychle se kazící potraviny
Pfiihrádka na suché nebo zabalené potraviny

Odtok rozmraÏené vody

Pfiihrádka s nastavitelnou vlhkostí pro skladování salátu,
zeleniny a ovoce ve vlhkém prostfiedí

Typov˘/datov˘ ‰títek, obr. 3

V˘‰kovû nastavitelné noÏky, transportní madla vpfiedu,
transportní koleãka vzadu

* Dle modelu a vybavení
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Struãné instrukce o pfiístroji

 
 

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

 



Návod k pouÏití po pfieãtení peãlivû uschovejte a v pfiípadû
potfieby pfiedejte novému majiteli.

Návod je pouÏiteln˘ pro více modelÛ. Mohou se zde tedy
vyskytovat odli‰nosti.
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Bezpeãnostní pfiedpisy 
�� Pfiístroj je urãen k chlazení potravin. Je konstruován pro

pouÏití v domácnosti. Pfii pouÏívání pro podnikatelské
úãely je nutno dodrÏovat pfiíslu‰né pokyny.

�� Pfiístroj je urãen pro provoz v rozmezí specifick˘ch okol-
ních teplot, dle své klimatické tfiídy. Tyto teplotní limity by
nemûly b˘t pfiekroãeny. Správná klimatická tfiída va‰eho
pfiístroje je uvedena na typovém ‰títku.
Vysvûtlujeme je následovnû:

Klimatická tfiída Nastaveno pro okolní teplotu

SN +10 °C aÏ +32 °C
N +16 °C aÏ +32 °C
ST +18 °C aÏ +38 °C
T +18 °C aÏ +43 °C

- Chladící okruh je testován na tûsnost.
- Pfiístroj odpovídá pfiíslu‰n˘m bezpeãnostním pfiedpisÛm

EU 73/23/EEC a 89/336/EEC.

Poznámky k úspofie energie
�� Zajistûte, aby okolo pfiístroje byl dostateãn˘ prostor

umoÏÀující dobr˘ pfiístup vzduchu k pfiístroji a jeho
odvûtrávání.

�� Zamezte otvírání dvefií na pfiíli‰ dlouhou dobu.
�� Skladujte potraviny uspofiádané. Nepfiekraãujte záruãní

lhÛtu uvedenou na obalu.
�� Nechte teplá jídla pfied uloÏením do pfiístroje vychladnout

na pokojovou teplotu.
�� V pfiípadû poruchy nechte dvefie pfiístroje zavfieny. Tím

se zpomalí ztráta chladu a napomÛÏe to déle uchovat
kvalitu potravin.
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Blahopfiejeme Vám k Va‰í koupi. V˘bûrem tohoto pfiístroje jste zvolili v‰echny v˘hody ‰piãkové chladící technologie,
zaji‰Èující nejvy‰‰í kvalitu, dlouhou Ïivotnost a vysokou spolehlivost. 
Charakter pfiístroje byl navrÏen k zaji‰tûní maximálního kaÏdodenního pohodlí uÏivatele. Pfiístroj je vyroben z recyklo-
vateln˘ch materiálÛ ‰etrn˘ch k Ïivotnímu prostfiedí, ãímÏ se snaÏíme spolu s Vámi aktivnû pfiispût k ochranû Ïivotního
prostfiedí.
V zájmu seznámení se v‰emi v˘hodami Va‰eho nového pfiístroje si, prosíme, peãlivû pfieãtûte návod k pouÏití.
Pfiejeme Vám mnoho spokojenosti s Va‰ím nov˘m pfiístrojem

 
 

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

 



Ochrann˘ obal je vyroben k ochranû pfiístroje a jed-
notliv˘ch ãástí bûhem pfiepravy  a je vyroben z recyk-
lovateln˘ch materiálÛ. 
- vlnit˘ kartón/kartón 
- profilovan˘ polystyren (pûnov˘, CFC-bez freonov˘ poly-

styren)
- polyetylenové sáãky a folie
- polypropylenové pásky
�� Obalov˘ materiál uchovávejte mimo dosah dûtí -

- igelitové obaly a sáãky je mohou udusit.
�� Prosíme, odevzdejte ochrann˘ obal do sbûrn˘ch surovin.

Tak mohou b˘t obalové materiály recyklovány.

Star˘ pfiístroj:
Obsahuje hodnotné materiály a nemûl by proto b˘t vyhozen
do domovního odpadu nebo na skládku.
�� Star˘ pfiístroj uãiÀte ihned nepouÏiteln˘m vyjmutím

zástrãky a odstranûním pfiipojovacího kabelu. 
Z pfiístroje odstraÀte pruÏinové nebo háãkové západky
nebo je uãiÀte nepouÏiteln˘mi, aby se do nich nemohli
dûti zachytit a udusit.

�� Zajistûte, aby nebyl chladící okruh starého pfiístroje pfied
transportem do sbûrny po‰kozen. 
Pak nemÛÏe dojít k úniku chladiva nebo oleje do okolí.

- Údaje o chladivu a izolaãních materiálech najdete na typo-
vém ‰títku. Izolaãní pûna je polyuretan sycen˘ pentanem.

- Informace o sbûru tfiídûného odpadu nebo sbûrnách
tfiídûného odpadu získáte na obecním úfiadû. 

Technická bezpeãnost
�� Pfiístroj by mûl b˘t pfiepravován zabalen˘ a insta-

lován dvûma osobami, aby nedo‰lo k poranûní
nebo po‰kození pfiístroje.

�� Chladivo R 600a ne‰kodí Ïivotnímu prostfiedí, av‰ak je
hofilavé.

�� Vyvarujte se po‰kození trubiãek chladícího okruhu. Unika-
jící chladivo se mÛÏe vznítit nebo mÛÏe po‰kodit vá‰ zrak.

�� Pokud unikne chladivo, odstraÀte z blízkosti otevfien˘
oheÀ a zápalné zdroje, vytáhnûte zástrãku a místnost
dobfie vyvûtrejte.

�� V pfiípadû, Ïe je pfiístroj po‰kozen, obraÈte se je‰tû pfied
zapojením na dodavatele.

�� Pro zaji‰tûní bezvadného provozu je tfieba pfiístroj
nastavit a pfiipojit do elektrické sítû pfiesnû podle tohoto
návodu na pouÏití.

�� V pfiípadû poruchy odpojte pfiístroj od elektrické sítû.
Vytáhnûte zástrãku (pfiitom netahejte za kabel), eventu-
álnû vypnûte nebo vyjmûte jistiãe.

�� Opravy a zásahy na pfiístroji by mûly b˘t provedeny jen
oddûlením zákaznického servisu, neautorizované
zásahy mohou b˘t znaãnû nebezpeãné pro uÏivatele.
TotéÏ platí pro v˘mûnu pfiívodního kabelu.

Bezpeãnost pfii pouÏívání
�� V pfiístroji neskladujte Ïádné v˘bu‰niny nebo

spreje s hofilav˘mi látkami jako propan, butan,
pentan apod. Unikající plyny by mohly b˘t zapáleny elek-
trickou jiskrou. Tyto spreje poznáte podle oznaãení
obsahu nebo symbolu ohnû.

�� Vysokoprocentní alkohol skladujte v dobfie uzavfien˘ch
postaven˘ch nádobách.

�� Zamezte vniknutí otevfieného ohnû nebo zápaln˘ch
zdrojÛ do pfiístroje.

�� NepouÏívejte uvnitfi pfiístroje Ïádné elektrické pfiístroje (napfi.:
parní ãistiãe, tepelné pfiístroje, v˘robníky ledu, apod.).

�� Nestoupejte na podstavec, dvefie ani zásuvky, ani je
nepouÏívejte jako podpûru.

�� Nenechte dûti, aby si s pfiístrojem hrály, napfi.: sedaly si
na zásuvky nebo se zavû‰ovaly na dvefie.

�� Pfiístroj není urãen pro pouÏití mal˘mi dûtmi nebo nemo-
houcími osobami bez dohledu jin˘ch osob.

�� Nejezte potraviny uskladnûné v chladniãce pfiíli‰ dlouho,
mÛÏe dojít k otravû.

Umístûní
�� Pfii instalaci/umístûní se ujistûte, Ïe trubiãky

chladícího okruhu nejsou po‰kozené. 
�� Po umístûní vyrovnejte pfiístroj pomocí nasta-

vovacích noÏek pfiiloÏen˘m klíãem ã. 10 tak,
aby byl rovn˘ a neviklal se.

�� Vyvarujte se umístûní v oblasti pfiímého sluneãního
záfiení, vedle sporákÛ, topení, apod., stejnû jako v ob-
lasti s velkou vlhkostí nebo stfiíkající vodou.

�� Norma EN 378 pfiedepisuje, Ïe objem místnosti, ve které
je pfiístroj instalován musí b˘t 1m3 na 8g chladiva R 600a
pouÏitého v pfiístroji, aby se zabránilo nahromadûní
smûsí hofilavého plynu a vzduchu v místnosti v pfiípadû
úniku plynu z chladícího okruhu. MnoÏství chladiva
pouÏitého v pfiístroji je vyznaãeno na typovém ‰títku
uvnitfi pfiístroje.

�� Vûtrací mfiíÏky musí zÛstat nezakryté. VÏdy
dbejte na dobr˘ pfiívod a odvod vzduchu!
Prosím vûnujte pozornost kapitole o insta-
laãních instrukcích.

�� Na spotfiebiã nepokládejte pfiístroje vydávající
teplo, jako napfiíklad: mikrovlnné trouby,
toustovaãe aj.

�� Pfii prvním otevfiení dvefií se madlo pfiepne
z pfiepravní pozice do provozní polohy; usly-
‰íte jemné cvaknutí. 

�� Sejmûte v‰echny transportní bezpeãnostní
prvky.

Pfiipojení k síti
Proud (stfiídav˘) a napûtí v místû pouÏití musí
odpovídat údajÛm na typovém ‰títku pfiístroje, kter˘
je umístûn na levé stranû uvnitfi pfiístroje, obr. A.
�� Pfiístroj musí b˘t pfiipojen do uzemnûné zásuv-

ky s ochrann˘m kolíkem.
�� Zásuvka musí b˘t ji‰tûna minimálnû 10 A pojistkou, musí

b˘t mimo zadní stranu pfiístroje a b˘t dobfie pfiístupná.
�� Nedûlejte:
- nepropojujte pomocí samostatného mûniãe*,
- nepouÏívejte takzvanou úspornou zásuvku - mÛÏe

po‰kodit elektrick˘ systém pfiístroje,
- nepropojujte pfiístroj s jin˘mi pfiístroji pomocí spoleãného

prodluÏovacího kabelu - mÛÏe dojít k pfiehfiátí.
�� Pfii vyjímání pfiívodního kabelu ze zadní strany pfiístroje

odstraÀte drÏák kabelu, aby pfii provozu nevibroval
a nezpÛsoboval tak hluk.

Dráty pfiívodu elektrické energie jsou oznaãeny dle následu-
jícího kódu: zelená/Ïlutá = uzemnûní, modrá = neutrální,
hnûdá = napûtí. 
Upozornûní: Tento pfiístroj musí b˘t uzemnûn. 
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Pfied uvedením do provozu doporuãujeme pfiístroj vyãistit
(viz „âi‰tûní“).

Zapnutí a vypnutí pfiístroje
�� Zapnutí: Stisknûte tlaãítka On/Off (3) tak, Ïe se teplotní

displej rozsvítí nebo rozbliká.
- Pfii otevfiení dvefií se rozsvítí vnitfiní osvûtlení.
�� Vypnutí: Stisknûte tlaãítko On/Off pfiibliÏnû na dobu

dvou vtefiin tak, Ïe teplotní displej zhasne.

Nastavení teploty
Pfiístroj je pfiednastaven pro bûÏn˘ provoz. Doporuãujeme
teplotu v chladicí ãásti +5 °C.
V chladící ãásti:
�� Pro sníÏení teploty:

Stisknûte tlaãítko Down (2).
�� Pro zv˘‰ení teploty:

Stisknûte tlaãítko Up (2).

- Bûhem nastavování teploty bude nastavovaná teplotní
hodnota na displeji blikat.

- KdyÏ stisknete tlaãítko pro nastavení teploty poprvé,
objeví se na displeji pfiedchozí nastavení (známá jako
referenãní nastavení).

- Nastavení mÛÏete zmûnit o 1 °C opakovan˘m krátk˘m
stisknutím tlaãítka. Budete-li tlaãítko drÏet déle bude
se teplota mûnit rychleji.

- PfiibliÏnû 5 sekund po uvolnûní tlaãítka se systém
automaticky pfiepne a displej bude zobrazovat aktuální
teplotu chlazení (známou jako „aktuální nastavení“).

- Teplota v chladící ãásti se mÛÏe mûnit v rozmezí mezi
9 °C a 4 °C.

�� Teplota v ãásti BioFresh je regulována automaticky
v rozmezí 0 °C a 3 °C. Pokud chcete zv˘‰it nebo sníÏit
teplotu, napfi.: pro uskladnûní ryb, mÛÏete zmûnit teplotu
v ãásti BioFresh. Více informací viz. kapitola „Pfiídavné
funkce“.

Teplotní displej
Za normálního provozu se na displeji zobrazuje prÛmûrná
teplota v chladící ãásti.
Pokud se na displeji objeví „F0“ aÏ „F5“ má pfiístroj poruchu.
ObraÈte se na Vá‰ zákaznick˘ servise a uveìte ãíslo zobra-
zené na displeji, tím se zajistí rychl˘ a pfiesn˘ servis. 

Varovn˘ zvukov˘ signál
Varovn˘ zvukov˘ signál nám pomáhá chránit skladované
potraviny a ‰etfiit energii.
- Bude znít, jsou-li dvefie otevfieny déle neÏ 1 minutu.
�� Signál se vypne stisknutím tlaãítka Alarm (5),
- a zavfiením dvefií.
- Varovn˘ zvukov˘ signál zní jen jsou-li dvefie otevfiené.

Jakmile dvefie zavfiete funkce se automaticky pfiepne.

SuperCool
Funkce SuperCool pfiepne pfiístroj na maximální chlazení. 
Je vhodná zvlá‰tû, pokud chcete rychle vychladit vût‰í
mnoÏství potravin, nápojÛ nebo ãerstvû upeãen˘ch koláãÛ
ãi uvafien˘ch jídel, nebo pokud chcete vût‰í vlhkost, napfi.:
pro skladování salátu.
�� Zapnutí: Stisknûte krátce tlaãítko SuperCool (4) tak,

Ïe se kontrolka rozsvítí. Teplota v chladniãce dosáhne
nejniÏ‰í moÏné hodnoty.

Poznámka: Funkce SuperCool spotfiebovává více energie.
Po pfiibliÏnû 6 hodinách se automaticky opût
obnoví energeticky úsporn˘ provoz. 

Pfiídavné funkce
V reÏimu nastavení mÛÏete nastavit dûtsk˘ bezpeãnostní
zámek a pfiizpÛsobit záfiivost displeje* a mírnû zv˘‰it nebo
sníÏit teplotu v ãásti BioFresh. 
Aktivace reÏimu nastavení:
�� Stisknûte tlaãítko SuperCool pfiibliÏnû na 5 vtefiin

- tlaãítko SuperCool se rozbliká - displej zobrazuje c
pro dûtsk˘ bezpeãnostní zámek.
Pozn.: Zmûnûná hodnota bude blikat

�� Stisknutím tlaãítka Up/Down vyberte poÏadovanou funkci:
c = dûtsk˘ bezpeãnostní zámek
h = záfiivost displeje
b = teplota v ãásti BioFresh.

�� Nyní vyberte/potvrìte funkci krátk˘m stisknutím tlaãítka
SuperCool:
�� Pro c = dûtsk˘ bezpeãnostní zámek,

stisknûte tlaãítko Up/Down pro v˘bûr
c1 = dûtsk˘ bezpeãnostní zámek zapnut˘
nebo c0 = dûtsk˘ bezpeãnostní zámek
vypnut˘ a potvrìte tlaãítkem SuperCool.
Svítí-li symbol (6), je dûtsk˘ bezpeãnostní
zámek aktivován.

�� Pro h = záfiivost displeje, stisknûte tla-
ãítko Up/Down pro v˘bûr h1 = nejmen‰í
záfiivost aÏ h5 = maximální záfiivost
a potvrìte tlaãítkem SuperCool.

�� Pro b = teplota v ãásti BioFresh, stisk-
nûte tlaãítko Up/Down pro v˘bûr b1 = nejniÏ‰í
nastavení aÏ b9 = nejvy‰‰í nastavení a potvrìte
tlaãítkem SuperCool. Zmûnûná teplota v ãásti
BioFresh se pomalu nastaví na novou hodnotu. 
Poznámka: b5 = tovární nastavení. SníÏením hod-
noty na „b4 aÏ b1“ se mÛÏe dosáhnout teplot
pod bodem mrazu a potraviny uskladnûné v ãásti
BioFresh mohou lehce namrznout.

Ukonãení reÏimu nastavení:
�� K ukonãení reÏimu nastavení stisknûte tlaãítko On/Off;

pfiibliÏnû po 2 minutách se elektronick˘ systém automa-
ticky pfiepne. 

- Znovu je aktivován normální operaãní reÏim.

* Dle modelu a vybavení
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Obr. B: Chladící ãást:
1 Máslo, s˘r
2 Vejce
3 Konzervy, nápoje, lahve
4 Zavafieniny
5 Peãivo
6 Mléãné v˘rovky
7 Tropické ovoce, zelenina citlivá na chlad

âást BioFresh:
8 Maso a uzeniny, ryby, polotovary
9 Ovoce, zelenina, salát; více informací viz. kapitola „âást

BioFresh“.

Uspofiádání potravin v chladniãce
Jako dÛsledek pfiirozené cirkulace vzduchu za bûÏného
provozu je teplota uvnitfi chladniãky v rÛzn˘ch ãástech pfií-
stroje rÛzná, kaÏdá oblast je vhodná pro rÛzné druhy potra-
vin. Nad pfiihrádkami se zeleninou a v zadní ãásti chladniãky
je vzduch nejchladnûj‰í; v horní pfiední ãásti pfiístroje a ve
dvefiích je vzduch nejteplej‰í (toto je ideální pro s˘r, roztíra-
telné máslo aj.). Podívejte se na obr. B, kde je uveden pfiíklad
skladování potravin.
Poznámky k chlazení
- Potraviny skladujte tak, aby kolem nich mohl volnû

cirkulovat vzduch. 
Neukládejte do chladniãky pfiíli‰ mnoho potravin. Neza-
kr˘vejte mfiíÏku ventilátoru* umístûnou v zadní ãásti
pfiístroje, jinak se sníÏí chladící kapacita!

- Potraviny, které vydávají nebo absorbují zápachy
a vÛnû, a kapaliny, musí b˘t uchovávány zabalené
nebo v uzavfien˘ch obalech.

- VÏdy skladujte potraviny, které uvolÀují nebo jsou citlivé
na etylénové plyny, jako napfi. ovoce, zelenina a saláty
samostatnû nebo zabalené, abyste nezkrátili jejich skla-
dovací lhÛtu; napfi. neskladujte rajãata spoleãnû s kiwi
nebo se zelím.

Zmûna uspofiádání polic
Dle potfieby mÛÏete zmûnit v˘‰ku polic nebo polic ve dvefiích.
�� Pfiemístûní dvefiních polic, obr. C: Nadzdvihnûte polici,

vyjmûte smûrem dopfiedu a znovu vloÏte v opaãném
pofiadí.

�� Nastavením drÏáku lahví mÛÏete pfiedejít jejich pfiepad-
nutí pfii otevírání a zavírání dvefií. DrÏák vÏdy drÏte za pla-
stové drÏadlo.

�� Pfiemístûní skladovacích polic, obr. D:
- Nadzdvihnûte polici, poté posuÀte dopfiedu a vyjmûte.

VÏdy vkládejte police zadní bezpeãnostní li‰tou nahoru,
jinak mohou potraviny pfiimrzat k zadní stûnû.

- Sklenûné police jsou vybaveny zaráÏkou, která brání
jejich náhodnému vyjmutí.

�� Pokud potfiebujete více místa pro lahve a nádoby,
- nadzdvihnûte pfiední polovinu dûlené sklenûné police*

a opatrnû ji zasuÀte pod druhou polovinu police dokud
zaráÏky nezapadnou do otvorÛ.

�� Stojan na lahve* (Obr. E2) poskytuje pfiídavn˘ chladící
prostor pro lahve do v˘‰ky 300mm.

�� Pro získání dal‰ího skladovacího prostoru je moÏné
vyjmout zásuvky na zeleninu (7), obr. B.

Vnitfiní osvûtlení
Osvûtlení se automaticky vypne, jakmile jsou dvefie otevfieny
déle jak 15 minut. Pokud se svûtlo nerozsvítí, jsou-li ote-
vfiené dvefie, ale teplotní displej pracuje, mÛÏe jít o vadnou
Ïárovku. 
V˘mûna Ïárovky:
�� Îárovka: max. 25 W; proud a napûtí musí souhlasit

s údaji na typovém ‰títku. PouÏijte pouze Ïárovku stejné
velikosti. Závit: E 14.

�� Vypnûte pfiístroj. Odpojte pfiístroj z elektrické sítû
nebo vypnûte nebo vy‰roubujte pojistku.

�� ZároveÀ stisknûte kryt na obou stranách, jak je vyobra-
zeno na obrázku F1 (1). Nadzdvihnûte jej a vyjmûte ze
zadní strany (2).

�� Vyjmûte Ïárovku, jak je zobrazeno na obrázku F2. Pro
pfiekonání odporu tûsnûní pouÏijte pfiimûfieného vût‰ího
tlaku. Pfii vkládání Ïárovky se ujistûte, Ïe tûsnûní je
správnû vloÏeno na své místo v objímce.

�� PfiiloÏte zadní okraj krytu a poté pfiitlaãte obû strany na
pÛvodní místo.

* Dle modelu a vybavení
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BioFresh vám umoÏÀuje udrÏet vût‰í mnoÏství ãerstv˘ch
potravin ãerstv˘ch zhruba tfiikrát déle neÏ v bûÏné chladniã-
ce a tím uchová va‰e zásoby déle. ChuÈ, ãerstvost a nutriãní
hodnoty (obsah vitamínÛ  B a C) zÛstanou déle zachovány.
Je sníÏena moÏnost ztráty váhy a kazivosti zeleniny a ovoce,
ãímÏ zÛstanou potraviny déle ãerstvé a pfiirozené. 
Automaticky kontrolovaná skladovací teplota, která je trvale
udrÏována v rozmezí mezi 0 °C a 3 °C, a v˘sledná vlhkost
poskytují ideální skladovací podmínky pro rÛzné druhy potra-
vin.

Horní zásuvka 
Obr. B, je vhodná pro skladování such˘ch nebo zabalen˘ch
potravin (napfi.: mléãné v˘robky, maso, ryby, uzeniny). Skla-
dovací klima v této zásuvce je relativnû suché.

Zásuvky s ovládáním vlhkosti 
Obr. B: Pfii vlhãím nastavení, mohou b˘t  vyuÏity pro skla-
dování nezabaleného salátu, zeleniny a ovoce. Pokud je
zásuvka plná mÛÏe v ní b˘t aÏ „orosení“, tedy pfiibliÏnû
90% vlhkosti. 
Vlhkost mÛÏete nastavit v této zásuvce podle potfieby na
su‰‰í nebo vlhãí.

V˘bûr vlhkosti:
�� „Su‰‰í“ nastavení: mal˘ symbol vlhkosti - posuÀte jezdec

doleva. VloÏte potraviny, které jsou vhodné pro sklado-
vání v su‰‰ím klimatu. 

�� „Vlhãí“ nastavení: vysoká vlhkost
vzduchu - max. 90% - velk˘ symbol
vlhkosti - posuÀte jezdce doprava.
Toto nastavení je vhodné pro usklad-
nûní nezabalen˘ch potravin s velkou
vlhkostí jako je napfi. ãerstv˘ salát.

Poznámka:
�� Vlhkost v ãásti BioFresh závisí na vlhkosti, která je obsa-

Ïena v potravinách a ãetnosti otevírání dvefií.
�� Pfii koupi potravin zkontrolujte jejich ãerstvost - ãím ãer-

stvûj‰í a kvalitnûj‰í potraviny máte, tím déle je mÛÏete
skladovat.

�� Nezabalené maso a zelenina by mûly b˘t skladovány
oddûlenû v zásuvkách. Pokud v nich není dostatek pro-
storu, aby byly skladovány oddûlenû, zajistûte, aby byly
zabalené. Nedovolte aby rÛzné druhy masa pfii‰li do vzá-
jemného kontaktu, ale mûjte je zabalené; tím pfiedejdete
pfiedãasnému bakteriálnímu rozkladu.

�� Prosím, uvûdomte si, Ïe potraviny bohaté na bílkoviny
se kazí rychleji, napfiíklad kor˘‰i a ‰keble se kazí rychleji
neÏ ryby, ryby se kazí rychleji neÏ maso. 

�� Potraviny vyndávejte ze zásuvek o nûco dfiíve pfied
spotfiebou. Zlep‰í se tím poÏitek z jídla, protoÏe aroma
a chuÈ potravin se nejlépe rozvinou za pokojové teploty.

�� Následující potraviny by nemûly b˘t skladovány v ãásti
BioFresh: zelenina citlivá na chlad jako jsou okurky,
paprika, lilek, avokádo, nedozrálá rajãata, fazole, cuketa
a tropické ovoce citlivé na chlad.

Skladovací lhÛty
potravin v BioFresh ãásti:

„Su‰‰í“ nastavení 
Máslo aÏ 30 dní
Mûkk˘ s˘r aÏ 30 dní
âerstvé mléko aÏ 7 dní

Uzeniny aÏ 7 dní
Ryba aÏ 4 dny
Kor˘‰ aÏ 3 dny
DrÛbeÏ aÏ 5 dní
Vepfiové

Velké kusy aÏ 7 dní
Naporcovaná aÏ 5 dní

Hovûzí aÏ 7 dní
Zvûfiina aÏ 7 dní

„Vlhãí“ nastavení
Zelenina, salát
Artyãoky aÏ 21 dní
Chfiest aÏ 14 dní
Brokolice aÏ 14 dní
RÛÏiãková kapusta aÏ 30 dní
Hlávkové zelí aÏ 180 dní
Mrkev aÏ 150 dní
Kvûták aÏ 21 dní
Celer aÏ 30 dní
Cikorka aÏ 30 dní
âínské zelí aÏ 14 dní
Kadefiavá kapusta aÏ 14 dní
Fenykl aÏ 21 dní
âesnek aÏ 180 dní
Zelené cibulky aÏ 7 dní
Bylinky aÏ 30 dní
Ledov˘ salát,
ãekanka, kozlíãek polní aÏ 21 dní
Brukev aÏ 14 dní
Pór aÏ 60 dní
Hlávkov˘ salát aÏ 10 dní
Houby aÏ 7 dní
Hrá‰ek aÏ 10 dní
¤edkev, fiedkviãky aÏ 14 dní
Kapusta kadefiavá aÏ 60 dní
·penát aÏ 7 dní

Ovoce
Jablka aÏ 180 dní
MeruÀky aÏ 14 dní
BorÛvky, brusinky aÏ 14 dní
OstruÏiny aÏ 8 dní
Tfie‰nû aÏ 14 dní
âern˘ a ãerven˘ rybíz aÏ 21 dní
Datle (ãerstvé) aÏ 60 dní
Fíky (ãerstvé) aÏ 7 dní
Angre‰t aÏ 21 dní
Hroznové víno aÏ 90 dní
Kiwi aÏ 120 dní
Broskve aÏ 30 dní
Hru‰ky aÏ 120 dní
·vestky aÏ 21 dní
Kdoule aÏ 90 dní
Maliny aÏ 5 dní
Rebarbora aÏ 21 dní
Jahoda aÏ 5 dní
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Odmrazování
Chladící ãást se odmrazuje automaticky. OdmraÏená voda
se automaticky odpafiuje teplem z kompresoru; kapky vody
na zadní stranû jsou zcela normální.
�� Zajistûte, aby odmraÏená voda mohla volnû odtékat odto-

kov˘m otvorem v zadní stûnû pfiístroje (‰ipka na obr. A). 

âistûní
�� Pfied ãi‰tûním vÏdy pfiístroj vypnûte. Vyjmûte

zástrãku ze zásuvky nebo vymontujte nebo
vypnûte pojistky.

�� Vyãistûte vnitfiek pfiístroje, ãásti vybavení a vnûj‰í stûny
vlaÏnou vodou s trochou saponátu. NepouÏívejte parní
ãistiãe kvÛli nebezpeãí zranûní a po‰kození pfiístroje.

�� Doporuãujeme pouÏívání mûkké utûrky a univerzálních
ãistiãÛ s neutrálním pH. Uvnitfi pfiístroje pouÏívejte jen
ãistiãe a ãistící prostfiedky pro ãistûní povrchÛ, které jsou
vhodné pro kontakt s potravinami.

�� Pfiístroje s nerezov˘m povrchem* o‰etfiujte bûÏnû
dostupn˘mi prostfiedky urãen˘mi pro ãi‰tûní nerezov˘ch
povrchÛ.

- Ochranou folii odstraÀte aÏ po umístûní spotfiebiãe na
místo urãení. OkamÏitû po odstranûní ochranné folie
o‰etfiete nerezov˘ povrch ãistícím prostfiedkem urãen˘m
pro ãi‰tûní nerezov˘ch povrchÛ. Abyste dosáhli nejlep‰í
moÏné ochrany po ãi‰tûní, pouÏijte ãistící prostfiedek na
nerezové povrchy, naná‰ejte jej po smûru vybrou‰en˘ch
vláken. Tmav‰í plochy na poãátku a více intenzivní zbar-
vení nerezového povrchu jsou zcela normální.

- Nikdy nepouÏívejte drsné nebo le‰ticí houby, nepouÏívej-
te koncentrované ãistící prostfiedky a nikdy nepouÏívejte
ãistící prostfiedky obsahující brusné látky, kyseliny nebo
chemická rozpou‰tûdla, jelikoÏ by mohly po‰kodit
povrch a zpÛsobit korozi. 

�� Zajistûte, aby voda z ãi‰tûní nepronikla do elektrické
ãásti pfiístroje a ventilaãních mfiíÏek a pokud moÏno téÏ,
aby neprotékala do odtokového otvoru. Vytfiete pfiístroj
do sucha.

- Nepo‰kozujte nebo neodstraÀujte typov˘ ‰títek uvnitfi
pfiístroje. Je dÛleÏit˘ pro servisní úãely.

�� Miska na máslo* mÛÏe b˘t umyta v myãce nádobí. Dvefi-
ní police, skladovací police a dal‰í ãásti by mûly b˘t myty
ruãnû, protoÏe nejsou vhodné pro mytí v myãce nádobí.

- Horní dvefiní polici (oddûlení pro uskladnûní másla
a s˘ru) vyjmûte i s víkem*. Opatrnû stisknûte jednu z boã-
ních stran smûrem ven a uvolnûte kolík víka. Poté víko
vyjmûte. Dejte pozor, abyste nepo‰kodili objímku*.

- Skladovací a dvefiní police mohou b˘t pro ãi‰tûní rozlo-
Ïeny. Ze sklenûn˘ch polic sejmûte lemy a postranice*.

- Z ozdobn˘ch lemÛ* sejmûte ochrannou vrstvu.

�� Pravidelnû ãistûte odtokov˘ otvor na zadní stûnû, obr.,
‰ipka. V pfiípadû potfieby ji vyãistûte tenk˘m pfiedmûtem,
napfi.: vatovou tyãinkou apod.

�� K ãi‰tûní zásuvek BioFresh, nadzdvihnûte zásuvku,
uchopte v zadní ãásti a vytáhnûte ven (obr. L).

- Pro vloÏení: Umístûte zásuvky na zcela vytaÏené kolej-
nice - kolejnice musí b˘t vyrovnané s pfiední stranou
zásuvky - a zasuÀte (obr. M).

- Jednodu‰e vytáhnûte kryt zásuvky smûrem k Vám.
Pfii vloÏení, se ujistûte, Ïe zacvakly v‰echny kolíãky
na místo. Zásuvky a kryty musí b˘t vzájemnû vyrovnané.

�� Z chladící jednotky a v˘mûníku
tepla (kovová mfiíÏ umístûná na
zadní ãásti pfiístroje) by mûl b˘t
nejménû jednou roãnû oãi‰tûn
prach. Usazeniny prachu zvy‰ují
spotfiebu energie.

�� Zkontrolujte, aby nebyl Ïádn˘ drát
nebo jiná souãást uvolnûna,
ohnuta nebo po‰kozena. 

�� Poté pfiístroj znovu zapojte/zapnûte.

Pokud má b˘t pfiístroj vypnut na del‰í ãas, vyprázdnûte
pfiístroj, odpojte jej ze sítû, vyãistûte, jak je popsáno v˘‰e,
a nechte dvefie otevfiené, tím pfiedejdete nepfiíjemn˘m
zápachÛm.
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Pfiístroj je konstruován a vyroben tak, aby byl bezporuchov˘
a spolehliv˘ s dlouhou Ïivotností.
Vyskytne-li se pfiesto porucha, pfiesvûdãte se, zda to není
zpÛsobeno chybnou obsluhou.
Prosím uvûdomte si, Ïe v pfiípadû poruchy zavinûné
vlastníkem pfiístroje by Vám byly servisní náklady naúãto-
vány i bûhem záruãní doby.
Následující poruchy mÛÏete na základû zkontrolování
pravdûpodobn˘ch pfiíãin odstranit sami:

Porucha MoÏná pfiíãina a oprava

Pfiístroj nepracuje, displej nesvítí.
- Je pfiístroj správnû zapnut?
- Je zástrãka správnû zasunuta do zásuvky?
- Jsou v pofiádku pojistky?

Vnitfiní osvûtlení nesvítí
- Je pfiístroj zapnut?
- Nebyly dvefie otevfieny déle jak 15 minut?
- Îárovka je rozbitá. VymûÀte Ïárovku dle kapitoly „Vnitfiní

osvûtlení“. 

Velká hluãnost
- Stojí pfiístroj pevnû na podlaze nebo nezpÛsobuje

kompresor chvûní okolních pfiedmûtÛ nebo nábytku?
V pfiípadû potfieby posuÀte nábytek, vyrovnejte pfiístroj
pomocí v˘‰kovû nastaviteln˘ch noÏek nebo dejte lahve
a nádoby zvlá‰È.

- Bublav˘ zvuk je zcela normální. Je zpÛsoben˘ tokem
tekutiny v chladící jednotce.
Krátké cvaknutí: MÛÏe b˘t sly‰et, kdyÏ se chladící jed-
notka (motor) automaticky zapne nebo vypne.
Zvuk motoru: MÛÏe b˘t krátce hlasitûj‰í, kdyÏ je mrazící
jednotka zapnuta. 

Zní varovn˘ zvukov˘ signál
- Je pfiístroj správnû zavfien˘? Zkontrolujte pfiístroj jak je

popsáno v kapitole „Varovn˘ zvukov˘ signál“.

Teplota v chladniãce není dostateãnû nízká.
- Je teplota nastavena správnû? Pfiípadnû nastavte

niÏ‰í teplotu a zkontrolujte pfiístroj za 24 hodin. 
- Jsou dvefie pfiístroje správnû zavfieny?
- Je pfiístroj dobfie vûtrán? Pfiípadnû vyãistûte ventilaãní

mfiíÏku. 
- Není okolní teplota pfiíli‰ vysoká? (viz. Bezpeãnostní

pfiedpisy) 
- Nebyly dvefie pfiístroje otevfieny na pfiíli‰ dlouhou dobu

neb pfiíli‰ ãasto?
- Pokud je to moÏné, vyãkejte dokud pfiístroj sám

nedosáhne poÏadované teploty.

SluÏby pro zákazníky a typov˘ ‰títek
Pokud jste nezjistili Ïádnou z pfiedchozích závad
nebo se na displeji objeví „F0“ aÏ „F5“ znamená to
poruchu. Prosím, obraÈte se na nejbliÏ‰í servisní
stfiedisko (viz pfiiloÏen˘ list adres).
Sdûlte âíslo chyby na displeji a zároveÀ:
Typ pfiístroje (1)
Servisní ãíslo (2)
a âíslo pfiístroje (3),
které jsou vyznaãeny na typovém ‰títku, tím zajistíte rychlou
a správnou opravu. Typov˘ ‰títek se nalézá uvnitfi pfiístroje
na levé stranû vedle spodní zásuvky BioFresh.

Nechte pfiístroj zavfien˘ dokud nedorazí pracovník servisního
stfiediska, tím se zabrání dal‰ímu úniku chladu z pfiístroje.

Poruchy
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Rozmûry
Vnûj‰í rozmûry pfiístroje získáte z ilustrace na následující
stranû (obr. S) nebo z následující tabulky.

PfiibliÏn˘ objem
pfiístroje (l), Vnûj‰í rozmûry (mm)
(viz typov˘ ‰títek) A B C D E F

346 (36..) 1644 600 631 614 644 1179
385 (42..) 1841 600 631 614 644 1179

Poznámka: Neinstalujte tento pfiístroj tak, aby pfiiléhal k jiné
chladniãce nebo mrazniãce, pokud to není speciální model
„Side by Side“. Tyto modely jsou konstruovány pro kombi-
naci s chladniãkou. 
Toto je dÛleÏité pro zabránûní kondenzace páry a následné-
mu po‰kození pfiístroje.
Více detailních informací získáte u Va‰eho prodejce.

Zmûna smûru otevírání dvefií
Obr. T. V pfiípadû potfieby mÛÏete zamûnit stranu zavû‰ení
dvefií. 
Pfied v˘mûnou závûsÛ dvefií vÏdy odpojte pfiístroj od zdroje
elektrického napûtí!

�� Pfii otevfien˘ch dvefiích odstraÀte kryt soklu (1) na stranû
závûsu pomocí ‰roubováku a vyjmûte smûrem dopfiedu. 

- Vyjmûte kryt (2) pomocí ‰roubováku.
Zavfiete dvefie.

- Od‰roubujte ‰roub M5 (3).
�� OdstraÀte závûs pantu (4) s ãepem (5) z umístûní a pfie-

místûte.
�� Otevfiete dvefie, spusÈte dolÛ a vyjmûte je; dejte pozor,

abyste neztratili distanãní podloÏku (10).
�� V‰echny souãásti zavû‰ení a pantÛ pfiemístûte na druhou

stranu.
�� Horní ãást: dle verze postupujte následujícím zpÛsobem:

Verze 1 (viditeln˘ ovládací panel): VyvraÈte krytky (8)
na stranû madla smûrem dopfiedu a vyjmûte ‰ikmo
zespoda. Vyjmûte ãep (7) a vloÏte na protûj‰í stranu.
PouÏijte hexagonální hlavici na pfiiloÏeném klíãi (velikost
ã. 5). Znovu umístûte krytky (8): vloÏte v zadní ãásti
a zacvaknûte pfiední ãást na místo.  
Verze 2 (skryt˘ ovládací panel): Zdvihnûte krytky (8) na
stranû madla, vystrãte ven; zdvihnûte krytky na stranû
závûsu a vyjmûte.

- Od‰roubujte uzemÀovací destiãku (21): nejprve uzemÀo-
vací ‰roub (20) a poté vnitfiní pfiipevÀovací ‰roub (25). 

- Vy‰roubujte závûs (9): nejprve uvolnûte uzemÀovací
‰roub (20), poté pfiipevÀovací ‰rouby (25). Umístûte
závûs (9) na opaãnou stranu: pro usnadnûní montáÏe
vloÏte závûs seshora a nejprve upevnûte horními pfiipev-
Àovacími ‰rouby (25) M5, poté ‰roub (25) a nakonec
uzemÀovací ‰roub (20) M4. 

- Otoãte uzemÀovací destiãku (21) o 180° a pevnû pfii‰rou-
bujte na stranu nového madla: nejprve pfiipevÀovací
‰rouby (25), poté uzemÀovací ‰rouby (20). 

- VloÏte ãep (7) do druhého upevÀovacího otvoru. PouÏijte
hexagonální hlavici na pfiiloÏeném klíãi (velikost ã. 5).

- Znovu pfiipevnûte krytky (8): vloÏte krytky ze strany
závûsu posunutím smûrem ven a zacvaknûte na místo;
vloÏte krytky ze strany madla zasunutím smûrem dovnitfi
a zacvaknûte na místo.

- Spodní ãást: Pomocí ‰roubováku vyjmûte distanãní
vloÏku (13) a vloÏte ji na opaãnou stranu, obr. T0.

�� V˘mûna zásuvek BioFresh (obr. T1, 2, 3)
- Obr. T1: Nadzdvihnûte zásuvky nahoru, uchopte je

v zadní ãásti a vytáhnûte.
- Obr. T2: Vytáhnûte kryt zásuvky (20) smûrem k Vám

a vloÏte jej do dráÏek tak, Ïe bude vyrovnán s tou
stranou dvefií, na níÏ budou pfiemístûna madla. ZasuÀte
jej, dokud v‰echny podpÛrné kolíãky nezapadnou do
dráÏky.

- Obr. T3: Umístûte zásuvky na zcela vytaÏené kolejnice
- kolejnice musí b˘t vyrovnané s pfiední ãástí zásuvky
- a zasuÀte do pfiístroje.
Zásuvky a krytky musí b˘t navzájem vertikálnû vyrov-
nané.

�� Dvefie opût namontujte:
- OdstraÀte záslepku (14) z upevnûní a pfiesuÀte na druhou

stranu.
- Podepfiete dvefie distanãní podloÏkou v ãepu (7), dvefie

zavfiete.
- Souãásti závûsu pantu (4) otoãte o 180°, vyjmûte ãep (5)

otoãte o 180° a opût nasaìte. Oba díly namontujte do
drÏáku pantu (15): zasuÀte ãep do drÏáku skrz závûs,
upevnûte do souãástí závûsu, posuÀte nahoru a pfiipev-
nûte ‰roubem (3). 

�� Dvefie srovnejte pomocí oválné díry v drÏáku pantu (15)
tak, aby dobfie pfiiléhaly ke skfiíni a byly rovné, poté utáh-
nûte ‰roub (3).

�� Nasaìte kryt soklu (1), stlaãte a nechte zapadnout do
dráÏek.

�� Pfii otevfien˘ch dvefiích nasaìte kryt soklu (2) na pfiední
stranû a zacvaknûte dozadu na místo. 

�� Pfiemístûte* madla (16) a záslepky (18). Pfii otevfien˘ch
dvefiích opatrnû nadzdvihnûte tlakové podloÏky* (17)
zepfiedu a vysuÀte pryã; od‰roubujte madla. 
Znovu usazení v opaãném pofiadí: umístûte tlakové
podloÏky a zacvaknûte na místo.

�� Pokud je Va‰e chladniãka vybavena stojanem na
lahve*, obr. T, pfiemístûte zásuvky na zeleninu na druhou
stranu (stojan na lahve by mûl b˘t na stejné stranû
jako madla dvefií), aby se usnadnilo vyndávání lahví
z pfiístroje.

* Dle modelu a vybavení
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Pokyny k instalaci a úpravám

 
 

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

 



Obr. U: Pfiístroj mÛÏe b˘t zabudován do kuchyÀské linky.
Aby se vyrovnala v˘‰ka pfiístroje s v˘‰kou linky, je moÏno
pouÏít odpovídající nástavbu (1).

Pfied a podél celé ‰ífie pfiístroje musí b˘t zachována mezera
minimálnû 50 mm, aby zajistila dostateãnou ventilaci. Nad
pfiístrojem musí b˘t vûtrací prÛfiez minimálnû 300 cm2. Platí,
ãím vût‰í vûtrací prÛfiez, tím ekonomiãtûj‰í provoz pfiístroje.

�� Pfii instalování do standardní kuchyÀské linky (hloubka
max. 580 mm) a dekoraãních li‰tách do 2 mm tlou‰Èky,
mÛÏe b˘t pfiístroj postaven pfiímo vedle kuchyÀské skfií-
nû. Dvefie pfiístroje pfiesahují kuchyÀskou linku na stra-
nách o 34 mm a vepfiedu o 51 mm. Toto umoÏní snadné
otevírání a zavírání dvefií.

�� Pfii postavení pfiístroje vedle stûny (4) je tfieba na stranû
pantÛ zachovat vzdálenost od stûny min. 36 mm (kvÛli
vzdálenosti madla pfii otevfien˘ch dvefiích).

(1) Nástavba
(2) Chladniãka
(3) Stûna kuchyÀské linky
(4) Stûna

Poznámky k montáÏi
dekoraãních rámÛ*
(Bíl˘ pfiístroj s v˘‰kou H = 1841 mm)
Pfiístroj mÛÏe b˘t vybaven dekoraãními panely a rámy tak,
aby ladily nebo naopak kontrastovaly s Va‰í kuchyÀskou
linkou. 
Dekoraãní panely jsou dostupné u va‰eho dodavatele
kuchyÀského nábytku.
Dekoraãní rámy mohou b˘t nainstalovány pozdûji a jsou
dostupné u dodavatele Va‰eho pfiístroje.
Pokud budete nasazovat panely sám, budete potfiebovat
vrtaãku nebo akumulaãní ‰roubovák,
abyste si mohli pfiedvrtat záchytné otvory. Madla dvefií
mohou b˘t nahrazeny pevn˘mi madly, které jsou dodávány
v dodateãném dekoraãním setu. Více instrukcí a rozmûrÛ
v instalaãních instrukcích pfiiloÏen˘ch k dekoraãnímu setu. 

V‰echny typy a modely v˘robce neustále vyvíjí, a proto si
vyhrazuje právo na zmûnu tvarÛ, vybavení a technologií.

Vestavûní do kuchyÀské linky

 
 

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

 



Mc TREE a.s., Hlavní 238, 250 89 Láznû Tou‰eÀ

tel.: 286 854 368–70, fax: 286 850 101, e-mail: info@mctree.cz

 
 

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

 


